
Через несколько дней во время завтрака, странная птица принесла письмо Луне. «-Это от
моего папы!"

Объяснение Лавгуд было совершенно излишним, и судя по ее виду новости были хорошими,
давно ее друзья не видели маленькую блондинку такой счастливой. «-Он собирается приехать в
Швецию и встретиться на свадьбе, а потом провести часть каникул вместе с нами."

Гермиона обняла рукой девочку, о которой уже начала думать как о младшей сестре. «-
Отличная новость. Мы уезжаем из школы домой в субботу и остановимся на день с моими
родителями, а затем отправимся в Швецию в понедельник утром."

«-Я напишу ему, не думаю, что Лукас или Моа будут возражать, если он приедет на день
раньше...» - Луна уже собиралась попросить экзотическую птицу подождать и доставить ответ,
но у одной царственной снежной совы было свое мнение на этот счет. Странное пернатое
существо знало свое место и не собиралось вступать в спор с хищной птицей.

Похоже, Гарри, Гермиона и Лунный свет были не единственными, кто считал Луну своей
семью, Эргит ясно дала понять, кто будет носить почту молодой ведьмы.

Грейнджер уже достала пергамент, чернила и перо, чтобы девочка написала ответ. Они все
очень хотели встретиться с человеком, которого Луна обожала.

***************************************

Рагнок гулял вместе с Барчоком по земле в Кингсаи, которая теперь принадлежала гоблину, и
были вполне довольны ее месторасположением.

«- Твой сын превзошел все ожидания, которые мы возлагали на него. Его успехи смели все
сомнения нации в сторону. Я чувствую, что мы тоже должны вознаградить его и хотел
посоветоваться с тобой по этому вопросу."

Предложение директора было конечно очень интересным, но Барчок не был уверен, как Гарри
отреагирует на более высокие почести. Его сын уже утвердился в звании центуриона, даже
среди своих сверстников-гоблинов, и сейчас не время менять этот статус.

«- Возможно стоило возвысить двух его друзей до того же статуса, что и мисс Грейнджер, как
друзей нации. Они сражались бок о бок с Центурионом и находились в не меньшей опасности
на протяжении всего инцидента."

«-Да, Гарри это бы понравилось, как и семьям Паттил и Лонгботтом."

«- Думаю, провести церемонию стоит как можно скорее, и в ближайшее время все можно
организовать только в Хогвартса, и пожалуй стоит свести формальности к минимуму."

По мнению Барчока идея была очень даже неплоха. И что еще более важно, можно
преподнести ее под правильным углом всем вовлеченным людям.

«- Думаю, нужно передать предложение Артуру Уизли, и поговорить с Августой для подготовки
Хогвартса к этому событию."

Рагнок был вполне доволен происходящим, особенно предложением построить первые за много
веков дома для гоблинов за пределами Гринготтса. "- Данный проект очень важен для нашего
народа, поэтому я хочу, чтобы на всей территории была установлена самая лучшая защита,



сразу после награждения в министерстве. Пусть твоя семья проснется уже на следующее утро
в самом защищенном месте в Британии."

Зная, что его семья находится в центре внимания любого Пожирателя Смерти, Барчок не мог
не согласиться с предложением директора.

****************************************

Как и следовало ожидать, четверка друзей после урока задержались, проконсультировавшись с
Биллом по предстоящему уроку у первокурсников, после чего Гарри озвучил недавно
возникшее у них предложение.

"- Этим летом мы планировали провести неделю в Каире и подумали, не захотите ли вы
присоединиться к нам?"

Недолго думая, Билл быстро согласился и во время перерыва на ленч, отправился к
гриффиндорскому столу к своим родственникам.

Уже вся семья знала о планах Джинни на лето, и старший из братьев Уизли только подтвердил,
что их родители рады за нее и не имеют ничего против, и затем переключил свое внимание на
Перси. «-Как ты смотришь на то, чтобы посетить Египет этим летом? Там можно будет
провести некоторые свои исследования, увидеть вещи, с которыми встречаются очень
немногие волшебники, а также просто отдохнуть."

«-Я так понимаю, поездка как-то связана с Центурионом Кроу? И почему я?"

«- Время от времени гоблины замечают в Хогвартсе талантливых волшебников, которые в
будущем могут быть полезны Гринготтсу, как это и случилось со мной, и я никогда не жалел о
своем решении. Понимаю, что ты был настроен на службу в министерстве, но просто знай, у
тебя есть и другие варианты. Я также буду в Каире, где Барчок организует нам посещение
весьма интересных мест..."

Билл был прерван визгом, который заставил Перси подняться на ноги, и потянуться за
палочкой, но увидев счастливую Пенни, обнимающую двух второкурсников когтевранцев,
остановился.

Насмешливый голос старшего брата вернул его к разговору. «-О, кажется я забыл упомянуть о
том, что Пенни тоже приглашена."

"- Недельный отпуск с моей девушкой, и посещением интересных и редких
достопримечательностей, плюс возможное предложение работы после окончания Хогвартса..."

«-Я уже сказал, что там будет мадам Боунс? Можешь заинтересовать ее и получить
предложение из министерства."

«-Прежде чем я скажу "Да", ты должен объяснить мне в чем подвох, а он обязательно должен
быть."

«-Ну конечно же есть! Мы должны смириться с двойной угрозой от Фреда и Джорджа которые
едут с нами..."

Раздался громкий стук, когда голова Фреда ударилась о стол, так как Джордж взволнованно
бросился через своего близнеца и стол Гриффиндора, желая подтвердить только что



услышанное. «-Мы действительно приглашены? Они хотят, чтобы мы тоже поехали? Нас
никогда не приглашали в путешествие, никогда!"

"- Они не против..."

Голова Фреда отлипла со стола, и оба близнеца закричали одновременно. «-Мы едем в Египет!"

Как и весь гриффиндорский стол, Рон внимательно слушал брата и уже собирался закричать о
несправедливости, но вовремя прикусил язык, поняв, что Ворон никогда и никуда его не
пригласит, из-за прежних разногласий в тот или иной момент, и даже решил найти
положительные моменты в отъезде близнецов. Неделя в Норе без их шуток, вполне можно
было посчитать за праздник!

Роджер и Седрик были в восторге от приглашения, и сегодня же собирались написать домой.
Вряд ли родители их не отпустят, не с мадам Боунс, новым Лордом и Леди Блэк и частным
наставником по защите.

В это время профессор Макгонагалл встала из-за стола и дождавшись тишины, сделала
объявление заинтересовавшее всех учеников.

«- Сегодня за ужином в Хогвартс прибудут наши специальные гости, и у нас соответственно
будет праздничный пир в их честь. Я ожидаю, что все ученики будут присутствовать к началу
ужина, и пожалуйста, передайте данную информацию остальным студентам отсутствующим
сейчас в Большом зале."

Когда четверо друзей отправились на урок с Сириусом, Гермиона рассказала последние слухи,
распространившиеся по замку, раскритиковав их в пух и прах. «-Неужели кто-то всерьез
думает, что Макгонагалл устраивает пир только потому, что сэр Николас стал участником
клуба Безголовых охотников? Вы в курсе, какую еду они подают на вечеринках призраков?
Даже Рональд Уизли не стал бы ее есть!"

«- Все не может быть настолько плохо..."

«- Гарри, они намеренно оставляют еду гнить до тех пор, пока она не начнет вонять, в надежде
получить хоть какие-то ощущения проходя сквозь нее."

Падмы подумала, что ее сейчас стошнит. «- Гермиона, ты слишком много читаешь. Поверь, я
могла бы вполне счастливо прожить всю свою жизнь без знания данного факта!"

Однако Гарри поддержал свою невесту. «- Подумаешь протухшая еда. Уверен, Рональд не
сможет устоять. Прямо вижу, как он зажимает нос, и запихивает в себя все до чего может
дотянуться"

Это уже стало слишком и для Невилла. «- Фу, Гарри, объявляю тебя победителем конкурса на
самую отвратительную фантазию, и давайте сменим тему?"

«- Конечно, дорогой, мы тебя понимаем, все-таки ты вынужден делить с Уизли общую
спальню.» - А потом Падма разыграла своего туза. «- Представь себе, просыпаешься утром и
видишь это..."

«- Ладно, у нас есть новый победитель. Извини Гарри, но я не могу придумать ничего более
отвратительного чем еда призраков, плюс шестой Уизли, плюс наблюдающий за этим Невилл,
поэтому Падма теперь чемпион!"



Мальчик принял свое поражение с достоинством. «-Полностью согласен Гермиона, моя
фантазия также буксует."

Лонгботтому оставалось только застонать.
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